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Questions asked of our team:

W
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W

nat fonts exist for this script?
nich writing systems are used for this language?
hich characters belong to this script?

hat is the background for this language?



SCRIPTSOURCE will provide

a collaborative environment

for the collection and sharing of
script-related information and resources
through an interactive website
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- script-related information and resources
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- script-related information and resources

Characters

1O
UJ~O
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- script-related information and resources

Documentation for ISO 639 identifier: kbt

Identifier: kbt
Name: Abadi

status: Active
Code set:  639-3
SCope: Individual
Type: Living

Denotation: See corresponding entry in Ethnologue.
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- script-related information and resources

Abadi e

A language of Papua New Guinea Place in Language Cloud
1SO 639-3 kbt g™
- . e
. Alternate Names Gabadi, Kabadi Em*- ‘*
"t - - o l'::ﬂ
" Population 4,300 (2007 SIL), increasing. 0=
_ mrYrrTr T T T TrrTrnTruTrT
- 1234567 ki
- Location Central Province, north of Galley reach. B0 Lowd
- Click to enlarge with explanation
Language Maps Papua Mew Guinea. Map 16
—  Language Status 5 (Developing).
Classification Austronesian. Malayo-Polynesian. Central-Eastern Malayo-Polynesian. Eastern

Malayo-Polynesian, Oceanic. Western Oceanic. Papuan Tip. Peripheral. Central
Papuan. West Central Papuan. Gabadi

Dialects Lexical similarity: 53% with Toura [don] (most similar).
Language Use All ages. Positive attitudes. Youth increasingly use Tok Pisin [tpi]; those above

50 use Hiri Motu [hmo].

Language Literacy rate in L1: 75%. Literacy rate in L2: 40%_ Used in primary education
Development first 3 years. Poetry. Videos. Dictionary. Grammar. NT.
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- script-related information and resources

- Brint

Abadi

SUBJECT AREAS FOR THIS LANGUAGE

A IangL1

150 639.3

General Symbols&  Use& Design& Sorting, Analysis ~ Fonts & Needs  Sources&
| oGNS  Characters  History  Typography & Transliteration  Keyboards References
. Alternate N

—. Population

Language Features

- Location
- Alternate names Gabadi, Kabadi

+ Language [  pDialects

Status  Living
—.  Language
L OpenType tag [none]

Classificari Information from IS0 639-3 and the A Ethnologue. Only a imited amount is shown here. For more detail consult
the A Ethnologue entry for Abadi.

Dialects This language is primarily used in

Language | Papua New Guinea

Language  Writing systems for this language

Developme Name Code Is based on script

Language | Abadi written with Latin script Ebt-Latn Latin [Latn]
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- script-related information and resources

Abadi

5.'; A language of Papua New Guinea

~7° 180 639-3: kbt S
SCORE Population 4,300 (2007 SIL).
e Region Central Province, north of Galley Reach.
Lenuta Language map Papua New Guinea, Map 16, reference number 727
Alfernate names Gabadi, Kabadi
LDialects Lexical similarity: 53% with Toura [don] (most similar).
Classification Austronesian, Malayo-Polynesian, Central-Eastern, Eas

Folynesian, Oceanic, Western Oceanic, Papuan Tip, Pe
Central Papuan, West Central Papuan, Gabadi

Language use All ages. Positive attitude. Younger also use Tok Pisin [t

Language Used in primary education for first 3 years.



GIDS

(adapted from Fishman 1991)

LEVEL

DESCRIPTION

The language 1s used 1 education. work. mass media. government at the nationwide level

2 The language 1s used for local and regional mass media and governmental services

3 The language 1s used for local and regional work by both insiders and outsiders

4 Literacy in the language is transmitted through education

5 The language 1s used orally by all generations and 1s effectively used in written form
throughout the community

6 The language 1s used orally by all generations and 1s being learned by children as their
first language

7 The child-bearing generation knows the language well enough to use i1t with their elders
but 1s not transmitting it to their children

8 The only remaining speakers of the language are members of the grandparent generation




EGIDS: Expanded Graded Intergenerational Disruption Scale (section)

6a

Vigorous

The language is used orally by all generations and is
being learned by children as their first language.

Safe

6b

Threatened

The language is used orally by all generations but only
some of the child-bearing generation are transmitting
it to their children.

Vulnerable

Shifting

The child-bearing generation knows the language well
enough to use 1t among themselves but none are
transmitting 1t to their children

Definitely
Endangered

ga

Moribund

The only remaining active speakers of the language
are members of the grandparent generation.

Severely
Endangered

8b

Nearly Extinct

The only remaiming speakers of the language are
members of the grandparent generation or older who
have little opportunity to use the language.

Critically
Endangered

Dormant

The language serves as a reminder of heritage identity
for an ethnic community. No one has more than
symbolic proficiency.

Extinct

10

Extinct

No one retains a sense of ethnic identity associated
with the language. even for symbolic purposes.

Extinct

http://www.tinyurl.com/EGIDS
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Abadi in the Language Cloud
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This graph shows the place of Abadi within the cloud of all living languages. Each |
small dot that is placed on the grid in relation to its population (in the vertical axis)
endangerment (in the horizontal axis), with the largest and strongest [anguages in-
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- script-related information and resources

etprologic R ——... % é

Characters O 9

si U 3
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- script-related information and resources
Unicode Character Blocks

FULL LIST

There are 219 character blocks. Click on a column heading to sort the list.

Name US5V Range
Aegean Numbers 10100 - 1013F
Alchemical Symbols 1F700 - 1F77F
Alphabetic Presentation Forms FEOO - FB4F
Ancient Greek Musical Notation 1D200 - 1D24F
Ancient Greek Numbers 10140 - 1018F
Ancient Symbols 10190 - 101CF
Arabic 0500 - D6FF
Arabic Extended-A 0BAD - OBFF

Arabic Mathematical Alphabetic Symbols 1EEDOQ - 1EEFF
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- script-related information and resources

Unicode Character Blocks
_Ambfc 0600-06FF

CHARACTERS IN THIS UNICODE CHARACTER BLOCK

Manu

A®2®  There are 253 characters. Click on a column heading to sort the list.

Alchs
alpbs ysv  Graphic Character Name Category Direction
Ancie
A
T pe0o . ARABIC NUMBER SIGN Other, format  Arabic number
Ancie [C[_] [AN]
Arah
0601 p— — ARABIC SIGN SANAH Other, format Arabic number
[<f] [AN]
0602 a_ s ARAEIC FOOTNOTE MARKER Other, format Arabic number
[Cf] [AN]
0603 2 = ARABIC SIGN SAFHA Other, format Arabic number
[Cf] [AN]
0604 e - ARABIC SIGN SAMVAT Other, format Arabic number
[Cf] [AN]
0606 1'Tu"' i ARAEIC-INDIC CUBE ROOT Symbol math Other neutral

[Sm] [OK]
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- script-related information and resources

Unirnde Character Rlnckc
Avrcahir

"o’ ARABIC LETTER YEH WITH HAMZA ABOVE e

TOPICS FOR THIS CHARACTER

General Forms&  Use& Design & Sorting&  Fonis & Needs  Sources &
(N Behavior  History  Typography  Analysis Keyboards References

Mat
Aer

£

Alc
Alp ;
At
At
At
Ars

Character Features

Character

Usy o626

Unicode Bleck  Arabic [ofo0-06FF] Category Letter, other [Lo]
Unicode Status  accepted Direction Arabic right to left [AL]

Unicode Yersion 1.1

Scripts that include this character

Name 150 Code
A ey Awal
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- script-related information and resources
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- script-related information and resources

LI:_ ISO 15924 Code Lists Previous | RA Home | Next |

Codes for the representation of names of scripts
Codes pour la representation des noms d’ecritures

Table 3
Alphabetical list of English script names
Liste alphabétique des noms d’écriture en anglais

Property Value

English Name Code N° Nom frangais Alias Date
Afaka Afak 439 afaka 2010-12-21
Anatolian Hieroglyphs (Luwian hieroglyphes anatoliens (hiéroglyphes

Hieroglyphs, Hittite Hieroglyphs) Hiuw 1080 louvites, hieroglyphes hittites) 2011-12-09
Arabic Arab 160 arabe Arabic 2004-05-01
Armenian Armn 230 armenien Armenian 2004-05-01
Avestan Avst 134 avestique Avestan 2009-06-01
Balinese Bali 360 balinais Balinese 2006-10-10
Bamum Bamu 435 bamoum Bamum 2009-06-01
Bassa Vah Bass 259 bassa 2010-03-26

Batak Batk 365 batik Batak 2010-07-23
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- script-related information and resources

N
There are 240 scripts. Click on the column headings to sort the list.
English Name Code N | 150  wame Script Family ~ Script Type
Code
Afaka Afak 439 | Afak  Afaka American syllabary

. . . Ahom Indic abugida
A_ﬂamhan Hler:_:ug_lyph_s (Luwian Hiuw 080 prer — sbugida
HIEFUQW[]'"IS, Hittite HIEFUQWF]'"IS} Alpine Scripts European [unspecified)
Arabic Arab 160 Hluw Anatolian Hieroglyphs (Luwian Middle Eastern logo-

- Hieroglyphs, Hittite Hieroglyphs) syllabary
Armenian Armn 230 Arab  Arabic Middle Eastern abjad
Avestan Avst (134 Armn Armenian European alphabet

. : Avst  Avestan Middle Eastern  alphabet
Balinese Bali 360 Aztec Pictograms American logo-
Bamum Bamu 435 (eshap) ; fﬁ’”aha“’

Bagam (Eghap African 0go-
Bassa Vah Bass 259 syllabary
Bali  Balinese Insular abugida

Batak Batk 365 Southeast
Bengali Beng 325 Aslan

- - Balti Indic abugida
B“SSFH’IDGE Blis 220 Bamu Bamum African syllabary
Book Pahlavi Phiv 133 | Bass BassaVah African alphabet
Bopomaofo Bopo 285
Brahmi Brah 300

Braille Brai 570

™ . .- _ _ ™ . . " Fa T et
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- script-related information and resources
Pahawh Hmong s

SUBJECT AREAS FOR THIS SCRIPT

General Symbols&  Use& Design& Sorting, Analysis  Fonts & Needs  Sources&
(It Characters  History  Typography  &Transliteration  Keyboards References

Image provided by Tim Brookes, See Use and History tab fordetails.

Script Features

Type syllabary Diacritics  yes

Family East Asian Contextual Forms yes
Direction LTR Complex Positicning [unknown]
Baseline bottom Reordering yes

Case no Split Graphs [unknown]

White Space  [unspecified] Ligatures [unspecified]

ISO 15924 Code [ Key Hmng [ 450 (syllabic) OpenType Tag [none]

Status  Current



SCRIPTSOURCE

- script-related information and resources
Beria

SUBJECT AREAS FOR THIS SCRIPT

General Symbols& Use& Design & Sorting, Analysis ~ Fonts& Meeds  Sources &
RNV Characters  History  Typography & Transliteration  Keyboards References

VWEERhALE VADORKRLADR XAFE XICW-
YAFCW XAALSF YA YE AXDS, MAF
CRFINEBEW XAdLAIACT, YXFSIXXF

Script Features

Type alphabet Ciacritics  yes

Family African Contextual Forms  [unknown]
Direction LTR Complex Positioning  [unknown]
Bazeline  hanging Recrdering  [unknown]

Case yes split Graphs  [unknown]

White Space  none Ligatures [unspecified]

150 15924 Code  [none] OpenType Tag  [none]

Status  Current

Script Description

The Beria script is used to write the Zaghawa language spoken by about 169,000 people in Chad and Sudan, It was created in
the 1950s when Adam Tajir, a schoolteacher, noted that the language was failing to spread and was in fact being replaced by
Arahic, which he attributed to the lack of a £aghawa writing system. The script was originally based on the cattle brands
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- script-related information and resources

Unicode Status

A preliminary proposal for the Beria script has been submitted to the Unicode Technical Committee and is awailable for

review from A scripts.sil.org. The proposal is pending feedback from the user community. The Beria script has been added
to the Unicode roadmap for encoding in The Unicode Standard in the range U+ABQ0..U+AEBQF,

Contributor  ScriptSource Staff

ISONEC JTC 1/5C 2/WG 2
PROPOSAL SUMMARY FORM TO ACCOMPANY SUBMISSIONS
FOR ADDITIONS TO THE REPERTOIRE OF ISOVIEC 106461
Please fill all the sections A, B and C below.
Please read Principles and Procedures Document (P & P) from hitp:/fwww. dkuug dk/JTC1/SC2MIWG2idocs/principles.html for guidelines
and details before filling this form.
Please ensure you are using the latest Form from htip:flwww. dkuug dk/JTCA/SC2IWG2/docs/summaryform_html.
See also hitp-/fwww dkuug. dilJTC1SC2WG2/docs/roadmaps. himl for latest Roadmaps.

A. Administrative

1. Title: Preliminary proposal to encode Bena

2. Requester's name: Loma A. Priest

3. Requester type (Member body/Liaison/Individual contribution): Individual contribution

4. Submission date: 20 August 2008
9. Requester's reference (if applicable): | 2/0B-265

6. Choose one of the following:

This is a complete proposal: No

ar, More information will be provided later: Yes

B. Technical — General

1. Choose one of the following:
a. This proposal is for a new script (set of characters): Yes

| gy PO | [ R | P
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- script-related information and resources




SCRIPTSOURCE

- script-related information and resources

Gurmukhi ce

SUBJECT AREAS FOR THIS SCRIPT

Symbols&  Use& Design& Sorting, Analysis  Fonis& Needs  Sources&
Characters  History  Typography & Transliteration  Keyboards References

o g3dcd’ 3 3deedt & Jaft 3T
fam fg =a<t o7& Ut B< 39 &dT

Writing systems that use this script (3)

Name Code Is used to write language
Panjabi written with Gurmukhi script pa Panjabi [pan]
Seraiki written with Gurmukhi script skr-Guru Seraiki [skr]

Sindhi written with Gurmukhi script sd-Guru Sindhi [snd]
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- script-related information and resources
Panjabi written with Gurmukhi script ..

SUBJECT AREAS FOR THIS WRITING 5YSTEM

General Symbols&  Graphemes Use& Design& Sorting, Analysis ~ Fonts & Needs  Sources&
oGNS Characters & Phonemes  History  Typography & Transliteration  Keyboards References

Status Currently in use
Use primary usage
Language Panjabi [pan]
Script Gurmmukhi [Guru]

CLDR Locale  pa_Guru [Pamnjabi]

This writing system page displays only information that is specifically associated with both the related language and
script. See the longuage and script pages for a richer body of information.

Entries for this writing system

Entries can contain text, graphics, media, files and software. Click on the title to see full details.

Title Subject Area
Ardaas in the Gurmulkhi Script Use & History

Font Options Fonts & Keyboards
Freelang Font Directory Fonts & Keyboards
Indix - Indian Fonts for Linux Fonts & Keyboards
INDOLIPI for Indian Scripts Fonts & Keyboards
Names of Months and Days in Panjabi Use & History
Saab Font Fonts & Keyboards

SikhMNet Gurmukhi Fonts Fonts & Kevhoards
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- script-related information and resources

Pﬂnfﬂfﬂ' wirifFfon wurith Cavrmalzhi crrint

Names of Months and Days in Panjabi
J conron R

Names of Months and Days in Panjabi

Gregorian Calendar

; Months

January: AG=dl (H)
February: 29=d1 (2)
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- script-related information and resources

Pﬂnfﬂfﬂ' wirifFfon wurith Cavrmalrhi crrint

Main characters used by this writing system

Usv Graphic  Character Name
0AT71 = o GURMUKHI ADDAK
DATO - <3 GURMUKHI TIPPI
0A3C o GURMUKHI SIGN NUKTA
DAG6 O o GURMUKHI DIGIT ZERO
0AG7T 1 i GURMUKHI DIGIT ONE

: 0AGS - 2 GURMUKHI DIGIT TWO
0AG9 =, 3 GURMUKHI DIGIT THREE
DAGA 8 ) GURMUKHI DIGIT FOUR
DAGB 1 U GURMUKHI DIGIT FIVE
DAGC = £ GURMUKHI DIGIT SIX
0A&D 9 9 GURMUKHI DIGIT SEVEN
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- script-related information and resources
GURMUKHI DIGIT SIX o

SUBJECT AREAS FOR THIS CHARACTER

General Forms & Graphemes Design& Sorting&  Fonts& Needs  Sources&
Overview  Behawior & Phonemes  Typography  Analysis Keyboards References

Entries in this subject area

Entries can contain text graphics, media, files and software.
There are no entries yet for this subject - please add some using the Add to ScriptSource bution.

Blog posts in this subject area

These are posts from the blogs on this site; the full blogs can be accessed under the Topics link

There are no blog posts for this subject

Discussions in this subject area

Discussions include ideas, opinions or questions that invite comments from other ScriptSource users.
There are no discussions for this subject.

The following information on writing systems usage is based on data from the Common Locale Data Repository (CLDR) and/or
5IL's Locale Data Repository. and may not be completer see ScriptSource and the CLDR.

Writing systems that use this character as a main symbol

Name Code Is used to writs language Is based on script
Panjabi written with Gurmukhi script pa Panjabi [pan] Gurmukhi [Guru]



SCRIPTSOURCE

- script-related information and resources
CYRILLIC SMALL LETTER SHCHA o::

SUBJECT AREAS FOR THIS CHARACTER

General Forms &
Overview  Behavior

Graphemes Design&

Sorting &
Analysis

Fonts &
Keyboards

MNeeds  Sources &

& Phonemes References

Typography

The following information on writing systems usage is based on data from the Common Locale Data Repository (CLDR) and/or
SIL's Locale Data Repository, and may not be complete; see ScriptSource and the CLDA.

Writing systems that use this character as a main symbol

Name Code Is used to write languags Is based on script
Bulgarian written with Cyrillic script bg Bulgarian [bul] Cyrillic [Cyrl]
Kazakh written with Cyrillic script kk Kazalkh [kaz] Cyrillic [Cyrl]
Mongolian written with Cyrillic script mn-Cyrl Mongolian [mon] Cyrillic [Cyrl]
Ossetian written with Cyrillic script os-Cyrl Ossetian [o55] Cyrillic [Cyrl]
Russian written with Cyrillic script ru Russian [rus] Cyrillic [Cyrl]
Ukrainian written with Cyrillic script uk Ukrainian [ukr] Cyrillic [Cyrl]
Writing systems that use this character as an auxiliary symbol
Name Code Is used to write languags Is based on script
Azerbaijani written with Cyrillic script az-Cyrl Azerbaijani [aze] Cyrillic [Cyrl]
KEyrgyz written with Cyrillic script ky-Cyrl Kyrgyz [kir] Cyrillic [Cyrl]
Yakut written with Cyrillic script sah-Cyrl Yakut [sah] Cyrillic [Cyr]]
Serbian written with Cyrillic script sr-Cyrl Serbian [srp] Cyrillic [Cyrl]
Tajik written with Cyrillic script tg-Cyrl Tajik [tgk] Cyrillic [Cyr]]
Uzbek written with Cyrillic script uz-Cyrl Uzbek [uzhb] Cyrillic [Cyrl]



SCRIPTSOURCE will provide

a collaborative environment

for the collection and sharing of
script-related information and resources
through an interactive website
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- a collaborative environment

* Collaboration with other organisations

- content contribution
- site development
- promotion
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- collaboration

Arabana .

SUBJECT AREAS FOR THIS LANGUAGE

Symbols&  Used Design& Sorting, Analysis ~ Fonts& Needs  Sources &
Characters ~ History  Typography  &Transliteration  Keyboards References

General
Overview

Language Features

Alternate names  Arabunna
Dialects

Status  Extinct
OpenType tag  [none]

Te 4]

Information from IS0 639-3 and the A Ethnologue. Only a imited amount is shown here. For more detail consult the A Ethnologue entry for
Arabana.

This language is primarily used in

Australia

Writing systems for this language
Name Code Is based on script

Entries for this language

Entries can contain text. graphics, media, files and software.

There are no entries yet for this language - please add some using the Add to ScriptSource button.
Sources for this language

Sources are references to books, web pages, articles and other materials. Click on the source title to see full details.

Title Type

ALA resources for Arabana [ard] - Aboriginal Languages of Australia web page
Endangered Languages page associated with Arabana - Endangered Languages Catalog web page
Ethnologue entry for Arabana - Ethnologue weh page
Glottolog entry for Arabana - Glottelog/Langdoc weh page
IS0 639-3 page for Arabana - 150 539-3 weh page
MultiTree entry for Arabana - MultiTree: A Digital Library of Language Relationships weh page
OLAC resources for Arabana - Open Language Archives Community web page

UNESCO Endangered Languages Atlas page for Arabana [ard] - UNESCO Interactive Atlas of the World's Languages in Danger web page
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- collaboration

Arabana

Il

OLAC resources in and about the Arabana language

Sen
Soe

La;1S0 639-3: ard

:: The combined catalog of all OLAC participants contains the following resources that are relevant to this language:

s
izl

- » Language descriptions
ape o Other resources about the language

Other known names and dialect names: Arabunna

Th Use faceted search to explore resources for Arabana language.

Au
Language descriptions
Wi
na 1. onune Glotiolog 2.1 Resources for Arabana. n.a 2013, Max Planck Institute for Evolutionary Anthropology. oaiglottolog org-arab1267
2. onune WALS Online Resources for Arabana. Dryer, Matthew 5. & Haspelmath, Martin {editor). 2011-02-08. Max Planck Digital Library. oaiwals.in

En
Other resources about the language

1. onune Arabana: a language of Australia. n.a. 2013, SIL International. paiethnologue com-ard
So 2. onune A Grammar of the Arabana-Wangkangurru Language, Lake Eyre Basin, South Australia. Hercus, Luise A. 1994, Australian National Univer
3. ouune LINGUIST List Resources for Arabana. Anthony Aristar, Director of Linguist List {editar), Helen Aristar-Dry, Director of Linguist List {editar).

List (www linguistlist.org). oailinguistlist. org-lang_ard

Tit
41 Other known names and dialect names: Arabunna

E i

£:| Other search terms: dialect, vernacular, grammar, syntax, morphology, phonology, arthography
Gl

15¢ httpc/fwww language-archives org/language. php/ard
pp, Up-to-date as of: Mon Oct 21 23:35:29 EDT 2013
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- collaboration

Arabana

Aboriginal Languages of Ausiralia
L Aboriginal and Torres Strait Islander Languages

e Editor: David Nathan

izl

|» Search for: ard Search in: (Al fields @ Language name/code ?
Th Choose a state/region: NSW Wic SA WA Tas NI @d TS| (NSWincludes ACT)

Wi

En

S50

Tit
Al
En
Etl
Gl
15¢
M

Choose a language: Click here to show language names

Choose a category: Click here to show categories

RESULTS: ONE ITEM FOR FOR LANGUAGE | Elrl:||

Arabana [ard]

Aboriginal Languages (Arabana-Wangkangurru)

Source: Luistxo Fernandez

http://fwww.oocities.com/Athens/9479/guugu.html

Information, including placenames, for the languages: Guugu Yimithirr, Dyirbal, Gooniyandi, Arabana-
Wangkangurru, Yagara and Yugambeh.

18/07/2000
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- a collaborative environment

e |ndividual content contributions
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- a collaborative environment
* Individual content contributions

X
X 3

; People all over the
f world, including ,
designers, linguists f
; and software
architects
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- contributions
Add Source

COMTENT

WEB PAGE SOURCE FORM

This type of source should be used to refer to a web page, but only if that page does not fit into other categories (paper, interview,
Journal article, ete. ). Please fill in the details below, including all required fields (marked with a red asterisk), check that the
associations are carrect and submit the source for moderation.

Web page name ; |Usefu| website

Short, unique title used to identify this source - typically the most prominent means to identify the page,
Farh)

such as the browser title bar text or primary heading.

Description “ [This is a useful website
s
Your short description of the page and its usefulness.

Author | |
Name of the author as listed, in the order most commonly used (e Charles Dickens, not Dickens, Charles]
and with multiple authors separated by commas [ie Groucho Marx, Chico Marx and Harpo Marx].

Site name | |
Common name of the web site (Le Wikipedia, Ethnologue] without the full domain name, unless it is part of
the normal identity.

Date | |
Dats the web page was published [if specified) or the date the page was accessed in the form yyyy-mm-dd
(ie published 2009-11-21, accessed 2010-12-25).

URL * http-//useful_website org |

Link text * |Useful Website |

URL of the web sits, starting with hitp://". The text used to display the link is below.
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- contributions

CHARACTER LIST ENTRY FORM

Please fill in the contents of your contribution and reloted details, check that the associations are correct, and submit the entry for
moderation.

Use a format similar to the following to indicate the characters used in this writing systenn:
[@ \ubfe3 b ¢c fch}) de \uifed fghijklmpnopgqtrs {s\ul307} t {t¥}) v vw X ¥ ZJ
See Entering character list data for more details.

Title Character list for Dieri written with Latin script
Main Characters b [ab
e
The minimum set of alphabetic characters required to write this language (excluding punctuation
characters)
Auxiliary Characters
A
Additional characters used in foreign and technical words found in the literature of this language
Index Characters
e

The ‘shortcut’ letters for jumping to sections of a sorted, ind=xed list (such as a telephone directory]

Source | |

Authorship or attribution in an acadzmic-style reference using a generally accepted format - s22 the Style
Manual

Contributor * IMartin Raymand |
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- a collaborative environment
* Individual content contributions

& | | Needs
=) Openfistof '
software needs
and opportunities
to serve using your
skills and expertise E
—= Entries Members
= Rich text
Kioiil & anpies Peo;f;cl;e'aﬂ ﬁ:ﬁr the :
Documents deddgio Ninfets
Fonts, keyboards and software

Other software f architects
Sources
Books

Web sites

Papers
Presentations



SCRIPTSOURCE hasboth CORE and COMMUNITY content

Content contributed by the broad global community
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- contributions

Associated Scripts

1 EEI'iEt a  Subject

Devanagari [Nagari) [Deva) Use & History

E] ISelect Alll Deselect Alll [Reset]

Associated Languages

2 Languages a  Subject
Dhanwar [Nepal) [dhw] Use & History
Nepali (individual language) [npi] Use & History
4 | 1
(-] [Select All Deselect All Reset
Associated Characters
1 Character 4  Subject
0949 - DEVANAGARI VOWEL SIGN CANDRA O Use & History

E] ISelect All| Deselect All [Reset]
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- contributions

Phoneme

CHARTS

LN Vowels & Diphthongs  Modifications  Tones

TYPE PLACE OF ARTICULATION
Bilabial Labio-dental Dental  Alveolar Retroflex Post-alveolar Palatal Velar  Uvular Pharyngeal Glottal
Alveo-palatal Epiglottal
Masal m m n 1, n ) N
Stop -voice P t i i C k q 1
+voice b tj d d_ 1 g
Affricate -vaice is ts tf te (o
+voice % :l
Fricative -voice @ f 0 s 5 Mvoiced post-alveolar X X hn h
+voice ﬁ v o z Z, affricate Y E ) E h
Trill
Tap/Flap -vaice r
+voice r ]:E'
Lateral I_ A
Approximant U 4 ]

K

Mull
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DETAILS
/ d3 / voiced post-alveolar affricate

Related phonemes

Vioiced post-alveclar affricates  /d3/ | /d3®/

Graphemes used to write this phoneme

Writing System Grapheme Sequence Example Notes

ast-Lain Fy> yyave key’ Only in some places of Western Asturian
dv e Y Occurs before <= to indicate a geminate.
dv 2 g

en g gem Before e and i

en > jam

en «dge: bridge

id e jajar ‘a row’
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MY INFORMATION

Log in | Register | Reset Password

Why register? BEecoming a member of
SeriptSource allows you to conbribute
information, post needs and add links to
software and other resources. Please help
us build a wonderful resource for the
design, computing and linguistic
communities!

F:j Subscribe to this blog

RECENT POSTS

Dotted circle issues on web browsers
sharoncorrell [ 2015-10-03 16:49:44

Everyday Unicode

pricstla [ 2013-09-09 06:44:23
Introduction to Text Conversion and
Transliteration

davidr [ 2015-06-06 08:59:05

New documentation for Keyboard
Systems

davidr [ 2015-04-19 06:04:24

Different kinds of hamza characters
in Arabic script

sharoncorrell | 2015-04-17 08:25:27

RCE

Writing Systems Computing - NRSI

This blog contains general ideas about computing and writing systems from the NRSI team, mostly applice
W51 components.

Dotted circle issues on web browsers
Posted by Sharon Correll on 2013-10-05 16:49:44
A diacritic is a mark that is intended to be displayed as if it were "attached" to a base character. In a conte

base, the ideal way is to represent the hypothetical base character as a dotted circle, with the diacritic loc
circles are also used to indicate the location of characters that may be affected by reordering or splitting,

.’ -
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A Peculiarity of the Khotanese Script

This article focuses on the positioning of the diacritical mark indicating the short u in the Khotanese script, which made it almost
indistinguishable from the long a.

Author A.F. Rudolf Hoernle

Journal The Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland
Volume 2

Issue 2

Date July 1915

Pages 457-493

Link A Peculiarity of the Khotanese Script

COMMENTS

No comments pet.

Add a comment

Comment * This peculiarity is not unigue to the Khotanese script ...

Place blank lines between paragraphs. Can be formatted using basic markup - see the Markup Guide.

Graphic
A media file {,jpg. png) to be included in the comment. Refer to the file as {media:filename} within the text of
comment above,

You are licensing the content of this comment as A CC-BY-5A.
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Provide feedback
Writing systems that use this script (7)

n Name

# Evernote Central Khmer written with Khmer script
Central Mnong written with Khmer script
Kavet written with Khmer script

E Bit.ly ' Kru'ng 2 written with Khmer script
n Facebook Kuy written with Khmer script

Southern Mnong written with Khmer script
Tampuan written with Khmer script

Direct
hitp:/y Blogger =

g Delicious

M Gmail

K3 More... (238) Names of Months and Days in Central Khmer

sign In
Gregorian Calendar

8 AddThis
Months

January: ess (es=, 1)

February: s (s 2)
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NEWS

2013.07.10 We have added a new tab to
writing system and character pages to CONTRIBUTE
show grapheme and phoneme
information. Currently we only have data
for a handful of languages, such as
Spanish; if you can help us by providing ~7
grapheme and phoneme data for a
language, please get in touch!

We have also improved the presentation
of pages for retired language codes such
as Wirangu (wiw).

See character blocks

Watch this two-minute whirlwind tour of ScriptSource See how easy itis to add information to pages

. View in higher resolution by clicking on the YouTube logo
2013.03.05 If you know the inventory of Submitting Content to ScriptSource <

characters required by a particular
writing svstem. we have a nice new
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